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MASS TIMES
5:00 PM (Vigil Mass)

Main Church:

8:00 AM (English)

9:30 AM (Bilingual)

11:00 AM (English)

12:30 PM (Spanish)

3:00 PM (Vietnamese)
Chapel:

9:00 AM (lItalian)

10:30 AM (Czech-Slovak)

Saturday
Sunday

Weekdays 8:00 AM and 12:00 Noon
Saturday 8:00 AM
First Fridays 7:30 PM (Spanish)

8:00 AM, 12 PM (English)
and 7:30 PM (Bilingual)

Only one Mass at 9:00 AM

Holy Days
Holidays

Live-streamed Masses can be accessed at
mountcarmelastoria.org

SUNDAY, DECEMBER 15, 2024
HE. Y S

3R0 SUNDAY OF ADVENT

John answered them all, saying, “| am baptizing you
with water, but one mightier than | is coming. | am not
worthy to loosen the thongs of his sandals. He will
baptize you with the Holy Spirit and fire.” - Lk 3:16

CONFESSIONS:
Saturday 3:30pm—4:30pm (Chapel)

CHURCH HOURS:
Weekday: 7:00am—7:00pm
Saturday: 7:00am—6:00pm

Sunday: 7:00am—4:00pm

OFFICE HOURS
Weekday:
9:00am—12:00 Noon
1:00pm—=_8:30pm

Saturday:
9:00am—5:00pm

Follow us on Social Media:
@OLMCAstoria { ﬁ ~

|




WEEKLY OFFERINGS

The Altar Candles are being offered for = ’Z-
N[ C Anges Ann Harley, by The Hasselberg Family |

UPCOMING SECOND COLLECTION

SATURDAY, DECEMBER 14 (Saint John of the Cross) Second collections are taken after communion during
5:000m  John (Jack) Togher, Hugh McClean, Sunday Masses. Below are the upcoming second
Maureen McClean, Hugh James McClean, collections:
Anne Horgan December 15, 2024- There will be a second collection
SUNDAY, DECEMBER 15 (Third Sunday of Advent) offered as your Christmas gift to our church.
8:00am  Anna Kim (Death Anniversary) December 25, 2024- There will be a second collection
9:00am  Salvatore Chiarmonte offered for Catholic Charities.
9:30am  Carolina & Laura Roldan
11:00am  Jesus Meji
12:30pm Feliciano Verdejo, Ofelia Castro Diaz, Please call the office to make an appointment to speak
John Thu Pham, John Duy Pham, with Deacon Jacob to register your child for Baptism.

Anna Hue & John Phuong, Miguel Angel Robles
y en Celebracion por el Cumpleaiios de Carlos Toribio
3:00pm  For the People of the Parish

Preparation Meeting Baptism Ceremony
Tuesday—6:00pm—Institute 12:00pm—Upper Church

MONDAY, DECEMBER 16 December 17, 2024 December 21, 2024
8:00am  Nicola & Lucia DiVittorio and All the January 21,2025 January 25, 2025
Deceased Members of the DiVittorio Family
12:00pm Living Members of the Castroverde & February 18, 2025 February 22, 2025
Doronilla Families March 18, 2025 March 22, 2025
TUESDAY, DECEMBER 17
8:00am  Giuseppa & Bernarda Dilorenzo NO CLASS AVAILABLE NO ENGLISH BAPTISMS
12:00pm Maria & Nicola Mancini May 20, 2025 May 24, 2025
WEDNESDAY, DECEMBER 18 June 24, 2025 June 28, 2025
8:00am  Mercedes Beck
12:00pm Guevara Family— In Thanksgiving for all Reunion de Preparacion Ceremonia de Bautismo
Blessings & Graces Received Martes—6:00pm—Instituto 12:00pm—Iglesia de Arriba
THURSDAY, DECEMBER 19 14 de Enero 2025 18 de Enero 2025
8:00am  Vincenzo & Giuseppa Barretta and Family
12:00pm  Alberto Franco 4 de Febrero 2025 8 de Febrero 2025
FRIDAY, DECEMBER 20 4 de Marzo 2025 8 de Marzo 2025
8:00am A”';Z:; fg;anno'\:ﬂ“;;?’;:: 8 de Abril 2025 12 de Abril 2025
12:00pm Joseph, Mary & Rosalia Leto NO CLASE DISPONIBLE MAYO NO BAUTISMOS EN MAYO
SATURDAY, DECEMBER 21 (Saint Peter Canisius) 10 de Junio 2025 14 de Junio 2025
8:00am  All Saints
5:00pm  Santo Thomas, Maria de Jesus Vazquez, DIGGING DEEPER INTO SUNDAY’S READINGS
e RN l-(l MO [ N el Y21 YA Clela v 1 YA First Reading: The prophet Zephaniah speaks of a future
Gertrude Yang (In Thanksgiving— Living), joyful time of God's forgiveness and return to his people,
Margaret Chen & Family (Living) Israel. What excites you most as you think about the
SUNDAY, DECEMBER 22 (Fourth Sunday of Advent) future?
8:00am  Gen & James Roeder Second Reading: Paul encourages the Christians in
9:00am  Famiglia Augusto Philippi to be a community that rejoices and finds peace
9:30am  Paul Crescimanni with God. What could you celebrate this Advent season
11:00am Michael McCullagh with family or friends?
12:30pm Victor Leonides Aguilar Zacatenco, Gospel: John the Baptist encouraged the crowds, tax
Ofelia Castro Diaz, Francisco Jose Marcial collectors, and soldiers to live ethically in very practical

3:00pm  For the People of the Parish ways. How could this apply to your life this week?




THIS WEEK AT OUR PARISH

Sunday, December 15

9:30pm—10:30am Grupo de Amistad #14 Nazareth
9:30am—11:00am Grupo de Amistad #5 Assumption
10:00am—11:00am Grupo de Amistad #9 Balcony

10:00am—12:00pm Spanish OCIA  Upper Room+ Fatima

10:00am—12:30pm Cursillo Guadalupe A/B
10:00am—1:00pm Czech Community Lourdes A/B
6:00pm—8:00pm  Sagrado Corazon Meet. Lourdes A/B
6:000m—10:00pm Posada Guadalupe A/B

Monday, December 16

7:00am—5:00pm  TYWLS Gym
6:00pm—9:00pm  CYO Gym
Tuesday, December 17

7:00am—4:00pm  TYWLS Gym
3:30pm—6:00pm  Porque Ser Catolico? Fatima
5:30pm—7:00pm  Mariachi School Balcony

6:00p0m—9:00pm Marriage Encounter Guadalupe+ Fatima
6:00pm—9:00pm  CYO Gym
7:00pm—9:00pm  Coro #1 Nazareth

Wednesday, December 18

7:00am—4:00pm  TYWLS Gym
4:000m—7:30pm  Religious Education All Rooms+ Gym
7:30pm—9:00pm  CYO Gym
Thursday, December 19

7:00am—5:00pm  TYWLS Gym
10:00am—11:30am Legion of Mary Guadalupe A/B
5:30pm—7:30pm  Religious Education All Rooms+ Gym
7:30pm—10:30pm Posada Guadalupe A/B
7:30pm—9:00pm  CYO Gym

Friday, December 20

7:00am—4:00pm  TYWLS Gym
9:30am—2:00pm  TYLWS Expo Guadalupe A/B
6:00pm—10:00pm Posada Guadalupe A/B
6:30pm—9:00pm  Practica de Instrumentos Upper Room

7:000m—9:00pm  OCIA Class Fatima

Saturday, December 21

9:00am—1:00pm  AA Meeting Guadalupe A/B
10:00am—12:00pm Spanish Children’s Choir Fatima
5:000m—7:00pm  Bilingual Choir Practice Nazareth
5:000m—7:00pm Ministerio de Consolacion  Lourdes A
6:000m—7:30pm  Porque Ser Catolico? Lourdes B
6:000m—10:00pm Spanish Pre-Cana Fatima

WEEKLY MASS OFFERINGS

REGULAR CONTRIBUTIONS
Last Sunday: $6,143 Same Week Last Year: $6,688
Maintenance $2,072 & Thanksgiving: $1,077
(DOESN’T INCLUDE FAITH DIRECT)

As of December 2, 2024, we have 174 donors who have
pledged $67,920 towards our parish goal of $67,815.
We have so far collected $66,194. Please remember
to use our parish code #4167. To donate, visit AnnualCa-
tholicAppeal.org or text DONATE to 917.336.1255.

If you have not received your donation card or have had
a difficult time contacting the Annual Catholic Appeal
website or office, please call the parish office and we will
assist you with any issues you have.

MASS ATTENDANCE RECORD

Weekend of December 7-8 Number of Attendees

5:00pm English Vigil 164
8:00am English 89
9:00am ltalian 32
9:30am Bilingual 135
10:00am Czech 29
11:00am English 316
12:30pm Spanish 398
3:00pm Vietnamese 41

OFFICE CLOSINGS

The parish office will be closed on Wednesday and
Thursday, December 25 & 26, 2024 for Christmas. The
schedule of Masses are printed in this bulletin. The office
will reopen on Friday, December 27, 2024 at 9:00am.

The office will close again for New Year’s Day,
Wednesday & Thursday, January 1 & 2. There will be two
English Masses celebrated in the Upper Church at 8:00am
& 11:00am on January 1st. There will be a Spanish Mass in
Honor of Our Lady of Nube at 1:00pm that same day. The
office will reopen on Friday, January 3, 2025.

“JESUS IS THE LIGHT OF MANKIND
M, SHINING IN THE DARKNESS...”

- POPE FRANCIS

PURGATORIAL SOCIETY

We remember our deceased loved ones by having them
prayed for at Mass on every first Friday of the month (the
day traditionally dedicated to the Sacred Heart of Jesus)
as a meaningful way to express our love. Enrollment is

$10 per name. Those enrolled the Purgatorial
Society will be remembered for a whole year. Currently
enrolled: Mercedes Beck, Giovanna Ayoghu, Sofia Harkins,
Charlie Hakins, Jose Rodriguez, Michael Rozario, Hoon
Ahn, Jose Naspud, Gonzalo Zarangui, Manuel Carangui,
Samantha Justo Suastegui, Louis Lazzaro, Rose Cinque-
mani, Germelina Rebusi, Bienvenido Rebusi, Agustina
Bernal Zarate, Pascual Bernal, & Carlos Gustavo Zavala
Charini.



FROM THE PASTOR’S HEART December 15, 2024

Dear brothers and sisters,

Jhird Sunday of Adyent

Grace and peace to you during this sacred season of Advent, a time of
hopeful anticipation as we prepare for the coming of the Lord. This Sunday,

The word Gaudete means “rejoice,” taken from the entrance antiphon of this

: . ’ Sunday: “Rejoice in the Lord always; again | say, rejoice. Indeed, the Lord is
near” (Philippians 4:4-5). The rose-colored vestments and the lighting of the rose candle remind us that Christ’s light is
breaking through our darkness.

The readings for this Sunday beautifully echo this theme of joy. The prophet Zephaniah proclaims: “The Lord your God
is in your midst, a mighty Savior; he will rejoice over you with gladness and renew you in his love” (Zephaniah 3:17).
Imagine that—the Lord Himself rejoices over you! Even in trials, this message assures us that God delights in us and
works to renew us. In the Gospel, John the Baptist points us toward the One who will “baptize you with the Holy Spirit
and fire” (Luke 3:16), reminding us that true joy comes from Christ’s transformative power.

Yet, for many, joy can feel elusive during this season. Some face old age, illness, or isolation. Others struggle with
financial pressures or feel powerless amidst life’s demands. Still others carry grief, missing loved ones whose absence is
especially painful this time of year. Some may feel trapped in routines that no longer bring life, weighed down by
unfulfilled goals, or the sting of feeling unappreciated. These struggles—whether physical, emotional, or spiritual—
can make joy seem distant.

To you, | say this: Joy is not the absence of hardship but the presence of God within it. The joy of Gaudete Sunday
proclaims that no darkness can overcome Christ’s light. Emmanuel—God with us—has come and remains with us,
offering peace and strength.

| share these reflections from my heart, knowing how real these struggles can be. As your priest, | find joy in
serving you, yet there are times when the weight of responsibilities, endless demands, and the challenge of meeting
expectations feel overwhelming. Like you, | need the reminder that joy is not about perfect circumstances but about
Christ’s steadfast presence in our lives.

So how can we reclaim this joy that God wants us to have? For me, reclaiming joy begins with savoring life’s simple
blessings. I've found that enjoying a good meal with family or friends, humming along to a Christmas carol, or
embracing a quiet evening free from commitment can bring surprising satisfaction. Sharing joy also transforms my day:
visiting my mother, adopted grandmother, or a priest friend, listening to a struggling young person, or praying for a
parishioner in need fills me with renewed purpose. Practicing gratitude has also been a powerful tool. Reflecting on
God’s blessings—whether the gift of health, the support of friends, the beauty of nature, or even the happy
memories—helps shift my perspective and lift my spirit. Finally, prayer is my steadfast anchor. At the end of a long day,
entrusting my burdens to God renews my soul and fills me with His peace. It helps me to sleep better as well.

As we light the rose candle this Sunday, | invite you to choose joy—not as a fleeting emotion, but as the deep assurance
that God is near, rejoicing over you and leading you toward His peace. Yes, even in this time, we can still rejoice!

In Christ’s joy and peace,

Msgr. Cuong M. Pham



DEL CORAZON DEL PASTOR 15 de diciembre, 2024

Queridos hermanos y hermanas,

iSaludos de Adviento para ustedes! Este domingo celebramos el Tercer
Domingo de Adviento, conocido como Domingo de Gaudete. Es una
oportunidad especial para hacer una pausa, reflexionar y abrazar la alegria
gue nos trae la cercania de Cristo.

Gaudete significa “alegrarse,” y este llamado viene del antifona de entrada
de este dia: “Estén siempre alegres en el Sefior; se lo repito: jAlégrense!
El Sefior estd cerca” (Filipenses 4:4-5). Las vestiduras rosadas y la vela de

color rosado en la corona de Adviento simbolizan esa alegria y nos recuerdan
que la luz de Cristo estd iluminando nuestras vidas, incluso en los momentos mas oscuros.

Las lecturas de este domingo nos hablan profundamente de esa alegria. El profeta Sofonias nos dice: “El Sefior tu Dios
esta en medio de ti, poderoso salvador; él se goza y se complace en ti, te ama y se alegra con jubilo” (Sofonias 3:17).
iQué consuelo saber que Dios se alegra de nosotros! En el Evangelio, Juan el Bautista nos invita a mirar hacia Aquel que
“los bautizara con el Espiritu Santo y fuego” (Lucas 3:16). Es una invitacidon a descubrir una alegria mas profunda, no
basada en lo material, sino en la transformacién que Cristo trae a nuestras vidas.

Sin embargo, sé que no siempre es facil sentir alegria. Algunos de ustedes pueden estar enfrentando problemas de
salud, soledad o dificultades econdmicas. Otros pueden sentirse abrumados por las responsabilidades del dia a dia,
atrapados en rutinas que no traen vida, o cargados por el dolor de la pérdida de un ser querido. Hay quienes sienten el
peso de suefios no cumplidos o el desdnimo de no sentirse valorados.

A ustedes les digo: La alegria no es la ausencia de dificultades, sino la presencia de Dios en medio de ellas. La alegria del
Domingo de Gaudete proclama que ninguna oscuridad puede superar la luz de Cristo. Emmanuel—Dios con nosotros—
ha venido y permanece con nosotros, ofreciéndonos paz y fortaleza.

Les comparto estas reflexiones desde mi corazdn, sabiendo cudn reales pueden ser estas luchas. Como su parroco,
encuentro una gran alegria al servirles, pero también hay momentos en los que el peso de las responsabilidades,
las demandas constantes y el desafio de cumplir con las expectativas se sienten abrumadores. Al igual que ustedes,
necesito recordar que la alegria no depende de circunstancias perfectas, sino de la presencia constante y fiel de Cristo
en mivida.

¢Como podemos recuperar esta alegria? En mi experiencia, comienza con apreciar las cosas simples. Disfrutar de una
buena comida con la familia, escuchar un canto navidefio que nos llena el corazén, o simplemente pasar una noche
tranquila sin interrupciones me ayuda a recordar lo bello de la vida. Compartir esa alegria también es importante.
Visitar a mi madre, a mi abuelita adoptada que vive sola, o a un amigo sacerdote, escuchar a alguien que esta pasando
por dificultades, o rezar por las necesidades de un feligrés me renueva el espiritu. Practicar la gratitud es otra clave.
Reflexionar sobre las bendiciones que Dios nos ha dado—Ia salud, los amigos, la naturaleza o los buenos recuerdos—
puede cambiar nuestra perspectiva. Finalmente, la oracién es mi refugio. Al final del dia, confiar mis preocupaciones a
Dios me llena de paz y renueva mi alma. Ademds, esto me ayuda a dormir mejor.

Al encender la vela rosada este domingo, los invito a elegir la alegria, no como una emocion pasajera, sino como la
confianza profunda en que Dios estd cerca, alegrandose con nosotros y guidndonos hacia su paz. iSi, aun en medio de
nuestras luchas, podemos alegrarnos!

En la alegria y la paz de Cristo,

Mons. Cuong M. Pham



SAINT OF THE WEEK

Blessed Alexandrina Maria de Costa (1904-
1955) became paralyzed after jumping from a
window to escape an attack. She suffered the
passion of Jesus each Friday for several years
and would survive on the Holy Eucharist
alone for 13 years until her death.

Prayer with St. John the Baptist

Through the intercession of St. John the
Baptist, help us to remember the least
fortunate, and how caring for them shares in
the caring of the beloved Christ-child. Bring
Your generosity into our community. Amen.

CHOIR CHRISTMAS CONCERT

On Tuesday, December 24th, at 9:30gm, our
parish choir will present a Christmas concert.
Come early to the English Christmas Eve Mass
at 10:00pm and enjoy this wonderful- Mount
Carmel holiday tradition. The condert W||I fea-
ture the English choir and the Mount: Catmel
String Trio. Uplifting music from; th T2th to
the 21st century, will be performed m,ﬁe# |
languages. All are invited. Admiission is-free. ,

RECONCILIATION MONDAY

Has it been a while since your last
Confession? Never done it before? [kt
Don’t worry!Join us on Monday,

December 16 for Reconciliation RE "_I |0N
Monday, a special event celebrated in ) al

700 Catholic churches across New York 'L

City and surrounding areas. Our priests will be available in the chapel
to hear Confessions from 11:00 AM to 12:00 PM and again from 7:00
PM to 8:00 PM. Come and experience God'’s forgiving love.

LUNES DE RECONCILIACION

éHace mucho tiempo desde tu
ultima Confesion? ¢Nunca lo has hecho

REPARE SU CORAZON PARA LA NAVIDAD
antes? iNo te preocupes! Unete a Lwned ((( .
nosotros el lunes 16 de diciembre para

el Lunes de Reconciliacién, un evento RE( (IUA(|0N

especial celebrado en 700 iglesias catdlicas en la ciudad de Nueva York
y sus alrededores. Nuestros sacerdotes estaran disponibles en la capilla
para escuchar Confesiones de 11:00 AM a 12:00 PM y nuevamente de
7:00 PM a 8:00 PM. Ven y experimenta el amor perdonador de Dios.

PRAYING FOR THE SICK

Prayer is one of the most powerful tools we have. It's a way for us to
communicate with God and obtain His divine intervention. It can help
sick people get well again and also gives us the strength in our own
weakness and suffering. If you wish your loved ones who is sick to be
prayed for at our daily Mass, kindly contact our parish office to place
their names in our Prayer List.

Lectors, Eucharistic Ministers, and Ushers

Join us for a special one-hour Advent Prayer Meeting with Msgr. Cuong M. Pham

on Tuesday, December 17, at 7 PM in the chapel.

This important gathering will include an update on diocesan liturgical norms and parish practices.

We look forwarding to seeing you there.

Lectores, Ministros de la Eucaristia y Ujieres

Unase a nosotros para una Reunioén de Oracién con el Mons. Cuong M. Pham

el martes, 17 de diciembre, a las 7 PM en la capilla.

Esta importante reunion incluira una actualizacién sobre las normas

litrgicas diocesanas y las practicas parroquiales. Esperamos verlo alli!

gqmvé\, liye




23-25 NEWTOWN AVENUE, ASTORIA

CHRISTMAS
WREATH
MEMORIALS

' REMEMBER THOSE WHO HAVE PASSED, AND/OR HONOR YOUR’
LOVED ONES BY MEMORIALIZING A CHRISTMAS WREATH THAT//
WILL ADORN OUR PARISH PROPERTY FOR $35.00 EACH. PLEASE <
COMPLETE THE FORM CONTINUED ON THE REVERSE SIDE. YOU%
MAY RESERVE YOUR WREATHS NOW UNTIL DECEMBER 20, 2024. /}
ONLY 100 WREATHS ARE AVAILABLE. *

RECUERDE A LOS QUE HAN FALLECIDO Y/O HONRE A SUS SERES

~— QUERIDOS CONMEMORANDO UNA CORONA DE NAVIDAD QUE
ADORNARA NUESTRA PROPIEDAD PARROQUIAL POR $35.00 CADA
UNA. POR FAVOR COMPLETE EL FORMULARIO CONTINUADO AL

M REVERSO DE LA PAGINA. PUEDE RESERVE SU CORONA HASTA EL

*" 20 DE DICIEMBRE 2024. SOLO HAY 100 CORONAS DISPONIBLES.

YOUR NAME:

‘ADDRESS:

\\\

M3 PHONE NUMBER:




x * . ¥

PLEASE MARK ONE:
* [J]IN HONOR OF [1]IN MEMORY OF

PLEASE MARK ONE:
[]IN HONOR OF []IN MEMORY OF

PLEASE MARK ONE:
|? []IN HONOR OF []IN MEMORY OF

PLEASE MARK ONE:
[1]IN HONOR OF []IN MEMORY OF

PLEASE MARK ONE:

* []IN HONOR OF [1]IN MEMORY OF

MADE PAYABLE TO
OUR LADY OF MOUNT CARMEL CHURCH

* & ¥

WE ACCEPT CASH, OR CHECKS ¢ MONEY ORDERS %



Christinag Giving Bores 077

Our 17th annual “Giving Tree” Donation Boxes to help parishioners in
need this Christmas season will begin on Saturday, November 30th, and
conclude on Sunday, January 5th. One box will be located by the
entrance on Newtown Avenue and the other will be by the door of the
West Vestibule by the parking lot. You may donate: cash, checks (made
out to Our Lady of Mount Carmel), or gift cards. Please bring any
donations made during the week to the Rectory. Thank you for your
generosity. A blessed Christmas season to all!

Cojof de Yonaciones Jlavidetiay 2074

Nuestro anual decimoséptima Cajas del "drbol de donaciones” para
ayudar a los feligreses necesitados esta temporada navidena
comenzardan el sabado, 30 de noviembre y se extenderdn hasta el
domingo, 5 de enero. Una caja estarda ubicada junto a la entrada de
Newtown Avenue y la otra junto a el vestibule oeste cerca a la puerta de
estacionamiento. Se puede donar. efectivo, cheques (a nombre de
Nuestra Seniora del Monte Carmelo) o tarjetas de regalo. Cualquier
donacion durante la semana, por favor trdigala a la oficina en la rectoria.
Gracias por su amabilidad y generosidad. Una bendita temporada
navidefa para todos!




CHRISTMAS AT OUR PARISH 2024 E OFICINA CERRADA
NAVIDAD EN NUESTA PARROQUIA 2024 | Las oficina parroquial estard cerrada el miércolesy

Tuesday, December 24th, 2024 at the 5pm Family Mass | jueves, 25 & 26 de diciembre, 2024 por la
Martes 24 de Diciembre, 2024 a las 5:000m Misa Familiar | Navidad. El horario de misas estan disponibles en

I este boletin. La oficina se volvera abrir el viernes
“uyp ”n 1 ’
I’LL BE HOME FOR CHRISTMAS, YOU CAN COUNT ON ME | 27 de diciembre 2024 a las 9:00a

We need 12 parish youngsters to help prepare for a SpeCla|: La oficina volvera a cerrarel 1 & 2 de enero por el
FAMILY-CHILDREN’S LITURGY AT 5:00pm ON CHRISTMAS EVE,| Nuevo Afio. Habra 2 Misas en ingles celebradas en

DECEMBER 24th. We plan a living nativity scene. We need actors | |a Iglesia de Arriba a las 8:00am y 11:00am y

as angels, shepherds, and a Mary and Joseph.

| también habra una Misa celebrada en Espafiol en
. honor a la Virgen de la Nube el 1 de enero. Volve-

\Please return the form below to Nelly Gutierrez in the | remos abrir el 3 de enero, 2025 a las 9:00am.

| parish office or email it to ccdmountcarmel@gmail.com no later!

I than Monday, December 16th, 2024.

| PARISH REGISTRATION

1
:We encourage all who worship with us to consider

~==7 registering to our parish. This will enable our

| Yes, we ‘Il be home for Christmas. Please enter our child’s name as, parlsh to serve your needs better. Please return

' a volunteer for Christmas Eve at 5:00pm.
I

1 Child’s Name/Nombre del Nino:
1

:thls form in the collection or drop it off at the
:parish office. Your participation will strengthen
1your sense of belonging in God’s family.

School/Escuela: Grade/Grado:

Your Address/Direccion:

: Name(s):

; Address: Apt

1 City State ZIP
:Telephone:

E-mail address:

:E-mail:
|

Parent’s Signature:

1 PLEASE MARK ONE:

:[ ] New Registration [ ] Changed Address

ASKING THE QUESTION

| have found in my life that if | am certain of the answer to
a big and complicated question right away, no doubts or
hesitations there is a high likelihood that the answer is
actually the wrong one.

Because most of the time the truth is buried beneath a
thicket of pride, prejudice, and ignorance. To find our
answers, we have to be ready to put the gardening gloves
on and pick through the thorns. We have to pray. We have
to reflect. We have to question ourselves and others.
We have to examine our feelings. And then we have to
pray some more.

See, | would be willing to bet that the tax collectors and
soldiers knew. Deep in their hearts, they knew.

They knew when they approached John the Baptist and
asked him, "Teacher, what should we do?" that his reply
was not going to be: "Keep doing exactly what you're do-
ing."

:[ ]I prefer envelopes [ ]I prefer E-giving

They had heard this guy preach. They knew what he was
about: repentance. They might not have known exactly
what John the Baptist was going to tell them to do, but
they knew whatever it was, it was going to be a challenge.
It was going to turn their lives upside down.

| give them credit for asking the question. That's a hard
thing to do, and | don't do it enough. Too often, I'm afraid
to ask the question.

How do | love this person? How do | live out my baptismal
call in this particular situation? How do | draw water from
the fountain of salvation and how do | do it with joy, as we
are commanded by the Psalms? Christmas is ten days
away. Are we asking the question?

Colleen Jurkiewicz Dorman




CHRISTMAS MASS SCHEDULE

HORARIO DE MISAS PARA NAVIDAD

Tuesday, December 24% — Christmas Eve (Visperas de Navidad)
5:00 PM — English / inglés
7:00 PM — Spanish / espahol
10:00 PM — English / inglés
11:30 PM - Vietnamese / vietnamita

6:00 PAI — Las Posadas Caroling / espaficl
9:30 PAI — Christmas Concert / multlingual

Wednesday, December 25% — Christmas Day (Dia de Navidad)
8:00 AM — English / inglés
9:00 AM — Italian / italiano
9:30 AM — Bilingual / bilingiie
10:30 AM — Czech / checo
11:00 AN — English / inglés
No hay Misa a Ias 12:30 PA{

New Year’s Mass Schedule

Horario de Misas para Afio Nuevo

Tuesday, December 31% — New Year’s Eve (Visperas de Afio Nuevo)
5:00 PM — English / inglés

Wednesday, January 1 — New Year’s Day (Dia de Afio Nuevo)
8:00 AM — English / inglés
11:00 AM — Englizh / inglés
1:00 PM — Spanish / ezpanol
(Virgen de la Nube patrona de Ecuador)

“Thanks be to God for His indescribable gift™ (2 Cor 9:15)
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